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三種蠢人
(箴言六1-11)

(1) 楔子
1. 箴言書作者在第六章列出了三種蠢人

· v.1-5－「不知量力」－替朋友作保的問題
· v.6-11－「懶惰」的問題

· v.12-19－「潦是鬥非」的問題

2. 在今日的世界，我們同樣看到這三類人，一些是那些不知量力，隨便應承他人，結果弄到自己亂七八糟。另一類則更普通，懶惰不肯用功，處處依賴他人或政府，這都是帶來自己的滅亡。第三種人更可怖，前二者只是害了自己，第三種人專門潦是鬥非，他們始終還是害了自己，「災難必忽然臨到他身，他必傾刻敗壞無法可治。」
(2) 「不知量力」的蠢材 (v.1-5)

1. v.1-5
「我兒啊，你若為朋友擔保，替陌生人擊掌，你就被口中的言語套住，被嘴裏的言語抓住。我兒啊，既落在朋友手中，當這樣行才可救自己：你要謙卑自己，去懇求你的朋友。不要讓你的眼睛睡覺，可容你的眼皮打盹。要救自己，如羚羊脫離獵人的手，如鳥脫離捕鳥人的手。」

首先，我們要看看「為朋友作保」是什麼意思？「作保」一字ārabta是指替人擔保借貸。在舊約時代，也一如今日，當一個人去向另一個人借貸，貸款人往往要拿著一些抵押，如他的外衣；但同時也可以要求另一個替他作保，換言之，當他付不起這債項時，擔保人便要承擔替他還債的責任。「替外人擊掌」又是什麼意思呢？「擊掌」是立約的記號，尤如今日簽保或打印；通常都有見證人在場。一旦簽了保，擊了掌，擔保人便要承擔這責任了！
2. 當我們一旦擊了掌成為鄰舍的擔保人時，「你就被口中的話語纏住，被嘴裏的言語捉住。」這裏所謂「纏住」(ensnares)或「捉住」都是一些「獵物」的語句，你就會陷在這陷阱中，好像被獵人捕捉了一樣，脫不到身。
3. 身陷在此困境中時，你當如何行呢？怎樣才可以脫身呢？父親忠告是：
· 自卑自己－Go and humble yourself。
希伯來文lēk (譯作go) 是指出「要立即行動，不得拖延」。自卑一字hitrappes本來是解作：令湖水濁起來 (to make water muddy)，漸漸解作為「謙卑自己」「除去自己的高傲，也即是廣東人說：「認低威」。
· 去懇求你的朋友(債主)，這裏所謂「懇求」是指乞求，認低威的乞求，就好像耶穌在路加福音十八章提到那個寡婦乞求那官為他伸冤一樣。
· 「不要容你的眼睛睡覺」。這裏的意思是說，你要走快去處理你這困境，以免泥足深陷，不能自拔。趁著還未天晚來到，趕快去處理；不能置諸不理。
· 因為你是陷於獵人陷阱或網羅中，若不及時逃脫，永不超生。

(3) 懶惰的蠢材(v.6-11)

1. v.6-11
「懶惰人哪，你去察看螞蟻的動作，就可得智慧。螞蟻沒有領袖，沒有官長，沒有君王，尚且在夏天備食物，在收割時儲存糧食。懶惰人哪，你要睡到幾時呢？你甚麼時候才睡醒呢？再睡片時，打盹片時，著雙臂躺臥片時，你的貧窮就如盜賊來到，你的貧乏彷彿拿盾牌的人來臨。」

父親對那些懶惰兒子去學効螞蟻，從牠們學效智慧。這些螞蟻雖然沒有元帥，沒有官長，沒有君王，然而牠們卻曉得勤勞工作，在夏天預備好糧食，夏天是指收割的季節，趁著時機，牠們勤勞工作，預備他日之用，正所謂「凡事預則立，不預則廢」，所謂「預備」就要辛勞工作。
2. 然而，這些懶惰的蠢材，卻是貪睡，不肯起床，慕戀那床，荒廢光陰，結果是怎樣的呢？
「你的貧窮就必如強盜速來，你的缺乏彷彿拿兵器的人來到。」
其結果只有「貧窮」和「缺乏」。作者用「賊」和「拿兵器的人」是說明「死亡」是似乎免不了！
3. 觀看今天，不少年青人常貪戀打機、玩樂、睡覺，不肯花時間努力讀書，浪費光陰，這類「自閉」的懶人比比皆是，也正是父親要警誡和指斥的問題，可惜今天不少子女不作工，父母一於雙手奉上生活費，以致無缺乏，這樣他們也永遠不會轉回頭，反而是害了他們！
(4) 默想
1. 你是否一個不知量力的人，很容易就替人作保或是應承他人一些事情，而事實上又未能完成，你會如何改善這問題呢？
2. 你是否一個懶惰，毫無自律的一個人？你會如何改變呢？
1我兒啊，你若為朋友擔保，替陌生人擊掌，


2你就被口中的言語套住，被嘴裏的言語抓住。


3我兒啊，你既落在朋友手中，當這樣行才可救自己：你要謙卑自 


 己，去懇求你的朋友。


4不要讓你的眼睛睡覺，不可容你的眼皮打盹。


5要救自己，如羚羊脫離獵人的手，如鳥脫離捕鳥人的手。


6懶惰人哪，你去察看螞蟻的動作，就可得智慧。


7螞蟻沒有領袖，沒有官長，沒有君王，


8尚且在夏天預備食物，在收割時儲存糧食。


9懶惰人哪，你要睡到幾時呢？你甚麼時候才睡醒呢？


10再睡片時，打盹片時，抱著雙臂躺臥片時，


11你的貧窮就如盜賊來到，你的貧乏彷彿拿盾牌的人來臨。
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